The Yé&rﬂo}’Kaddish

tresses you ,feedmg yoﬁ
tellmg you when to stand_

~~NESSA RAPORORT

On aYahrzeit

To my  astonishnient, my
father fetuirs, sofie=
tithes daily, with & pover
thiat is revelatory, T the
1mmedxacy of grlef the
idea that'he wolld be

“only a‘thought: away

“alwayswith me” seemed
a not+believablé comfoit:
Now, four years later; my
sistersand [ aré amazéd by
his ‘ptesence We usehis
expressions We ladghat
his voice'in otir héads;; for
we caji hear exactly what
he would siy.

—NESSA RAPOPORT

Mourner’s Kaddish

Mourners and those observing Yahrzeit:

My God’s giredt ridmie be exalted arid hallowed throughout
the created world, ds is God’s wish. May God's sovereignty
soon be established, in your lifetime and in your days, and in
the days of all the house of Israel. And we say: Amen.
Congregation and mourners:

May God’s great namie be acknowledged forever and ever!
Modirners: »

May the name of the Holy One be ackriowledged and
celebrated lauded and Worshlpped exalted and honored,
extolled and,ac.clalzmed—,«—.thqggh God, who is blessed,
bkl hai, is trily [on Shabbat Shuvah we add: fai] beyond all

ackiiowledgmentiand praise, 6r'any expressions of gratitude or

consolation ever spoken in thie world: And we say: Amen.

May heaven bestow on us; and‘on all Israel, life and abundant
and lasting:peace. And we:say: Amen.

May the one who créates peace-on high bring peace to us and

to all Israel [and to all who dwell on eatth]. And we say: Amen.

Motirners and those observing Yahizeit:

Yitgadal v'yitkadash sh’méih faba, b'alima diV'ra, kiruteih; Vyamilikh:
mialkhuteih b'hayeikhoi u-v'yomeikhon u-v'hayéi d’khol beit yisrael,
ba-agala u-vizman kariv, viimru amen,

Congregation and molirners:

Y'hei sh’meih raba m’varakh Palam u-laimei aimaya.

Mourners:

Yitbarakh v'yishtabah v'yitpa- ar v'yitromam v'yitnasei

v'yithadar v'yitaleh v'yivhalal sh’meih d’ kudsha, b'rikh hu,

Peila min Kol [on Shabbat Shuvah we substitute: Iella Veila mikol] birkhata
v'shirata tushb’hata vinehamata da-amiran balma, viimru amen.

Y’héi sh'lama raba min.sh’'maya v’hayim aleinu v'al kol yisrael,
v'imru amen.

Oseh shalom bimromav hu ya-aseh shalom aleinhu v'al kol yisrael
[v'al k6l yosh'vei teiveil], v'imru amen,

Some congregations recite Anim Z'mirot here; see page 208,
Some congregations conclude with Adon Olam on page.211;
others conclude with other Shabbat songs (see pages 212 and 82-8).
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Congregation and mourners
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Some congregations recite Anim Z'mirot here; see page 208.

Some congregations conclude with Adon Olam on page 211;
others conclude with other Shabbat songs (see pages 212 and 82~8s),



